
Глава 38.

Принц Вэй застыл на месте.

Разве Линьлан не ненавидит своих врагов и не готова сражаться с ними насмерть?

Он лично обманул ее и кинул к своему брату!

Нормальный человек желал бы смерти своему обидчику. Когда принц смотрел на
улыбающуюся Линьлан, он не мог найти ничего фальшивого. Улыбка была самой настоящей!

- На самом деле, я хотела бы поблагодарить тебя. Я была долгое время влюблена в Его
Высочество. Только вот мой брачный договор позволял мне только наблюдать за ним издалека.
Я не ожидала, что когда-нибудь буду с ним. Это было…Как во сне.

Когда Вэй Юи увидел тоску в ее глазах, он ощутил, как стрела резким ударом поразила его
сердце.

Казалось бы, он должен радоваться подобному исходу.

- Император нежный и внимательный. Знающий все и остроумный человек. Он всегда находит
забавные способы порадовать меня. Он гораздо более интересный, нежели его брат Юи.

В Вэй Юи попала другая стрела.

- Однако…Есть одна вещь, которая меня расстраивает.

Наконец, она подошла к главному делу.

Мужчина почувствовал облегчение. Его нефритовые глаза пристально наблюдали за Линьлан.

- Мне не нравится, что кое-кто изменил мою личность перед родителями, - тихо произнесла
девушка.

- Это уже невозможно изменить, - Юи выглядел очень спокойным. Он приготовил свой
аргумент на эту претензию. – Ты можешь раскрыть свою личность, но ты зарегистрирована в
императорской генеалогии как девушка из семьи Мин. Если ты раскроешься общественности,
то весь дом Чжоу будет разрушен, а девять кланов будут истреблены. Тебя обвинят в обмане
императора. Ты уверена, что, когда время придет, он сможет тебя защитить?

Он уверено на нее посмотрел. Угрожал своим видом любому несогласию, которое могло
сорваться с губ Линьлан.

Этого дешёвого человека можно назвать старым лисом. Он выставил все так, что в любом
случае это будет ее вина.

Линьлан выдавила из себя улыбку и прижала руки к груди.

- Я не смею рассуждать на эту тему с братом Юи. Если ты пообещаешь сделать для меня три
дела, то я навсегда сохраню этот секрет. Что ты скажешь?

Вэй Юи растерялся. Неужели все эмоциональные слова, что она ему говорила – чистейшая
ложь? Девушка хотела всего лишь поиграть с ним!



Вэй Юи почувствовал, как силы покидают его. Впервые в жизни он ощутил удушье.

- Обещаю. Что же желает Ваше Высочество? – он сдерживал раздражение, чтобы увидеть,
какие ещё уловки она собирается использовать.

- Если ты продолжишь стоять там, мои слова не останутся только между нами. Даже у стен
есть уши, - Линьлан встала и поманила его.

«Это была ловушка?» - Вэй Юи колебался.

Девушка, одетая в дворцовое платье, была похожа на любую придворную даму. Пушистая шуба
из лисьего меха придавала ей очарование. Заснеженный пейзаж позади не мог поглотить ее.

Он подумал про себя, что же могла сделать с ним такая девушка. Выглядела она достаточно
хрупкой, чтобы любой ветер мог ее сдуть.

Преодолевая желание остаться на месте, Вэй Юи подошел к ней большими шагами. Он вел
себя достаточно осторожно. Между ними необходимо оставить расстояние.

- Немного ближе, - попросила Линьлан.

И только тогда, когда она смогла потянуться к его уху, девушка сказала:

- Прежде всего…- ее теплое дыхание смешалось с ароматом яблок.

Шлеп! Стройная фигура упала в озеро. Все рядом с озером забрызгало водой.

Вэй Юи проглотил несколько глотков ледяной воды. Частицы грязи озера попали ему в нос. Он
был в полной растерянности. И не впервой за этот вечер.

«Неужели только что меня пнули ногой? Какой позор!»

Вэй Юи впился взглядом в девушку, продолжающую мирно стоять.

Что касается виновницы, она улыбалась. Оперлась на красные перила и наблюдала за его
положением сверху вниз.

Он был далек от человеческого состояния. Он был похож на утку, хлюпающую по воде. Он изо
всех сил пытался вернуться на берег. Затем до его ушей долетели слова Линьлан.

- Не могу выносить страдания такого уровня. Брат Юи ещё желает вести со мной переговоры?

Вэй Юи молчал. Это все раздражало. Он искренне старался улыбаться, вопреки всему!

Он глубоко вдохнул и повернулся к ней.

- Тогда что приказывает Ваше Высочество?

Она слегка наклонилась. Упёрлась локтями на перила и легонько коснулась его прекрасного
лица. Лениво, но очень соблазнительно.

Вэй Юи застали врасплох.

Он с детства рос с Чжоу Линьлан. Хорошо ее знал. Несмотря на то, что она была известной



красавицей, он слишком привык к ней, чтобы восхищаться.

Но смотря на нее сейчас, ему казалось, что до этого он был слеп.

- Здесь не так много развлечений. Почему бы тебе не проплыть десяток кругов и не думать об
этом, как об игре?

Он молчал. А что здесь можно вообще сказать? Он тут же отказался от своих прежних мыслей.
Какая она красивая? Нет, это явно злой дух, а не девушка!

На поверхности озера образовалась тонкая корочка льда. Хотя Вэй Юи имел обыкновение
практиковать свои боевые искусства в необычных условиях, сейчас он не мог сопротивляться
холоду.

Во время заплыва у него чуть не начались судороги.

Линьлан все же имела совесть и голову на плечах. Она не собиралась убивать главного
мужчину романа. Она позвала стражников, чтобы те вытащили его из озера.

В ту ночь в поместье принца царил настоящий хаос.

Старый лис, судя по всему, провел без сознания около трёх дней.

Знание того, что он сейчас страдает, очень радовало Линьлан. Она оставалась совершенно
спокойна, когда выслушала очередной отчёт Юань Бао.

Когда мужчина появился днём у Линьлан, она лениво грелась на солнышке. Ее лицо слегка
раскраснелось.

- Говори, что ты хочешь вторым? – Вэй Юи хотелось поскорее отделаться от этой ведьмы.

- Когда это я сказала тебе, что хочу первым? – удивилась Линьлан.

Принц опешил. «Терпение. Мне нужно набраться терпения,» - подумал он.

Она специально его провоцировала! Гнев – такая же часть плана, как и все остальное.

Мужчина глубокого вдохнул. Он хотел довести ярость до глубин сердца. С видом учтивого
джентльмена, он спросил:

- Пожалуйста, выдайте свое первое желание.

Она немного призадумалась. Затем хлопнула в ладоши:

- Я никогда не слышала, чтобы брат Юи шутил. Если ты рассмешишь меня, то это можно будет
считать первым делом!

Вэй Юи подозрительно на нее посмотрел. «Неужели она достаточно добра, чтобы отпустить
меня?»

С той ночи в саду он по-настоящему осознал, насколько много злобы в Линьлан. С виду она
казалась слабой и невинной, но внутри девушки царили зловещие мысли и уловки!



Раньше он был обманут ее внешностью, но сейчас уже многое понял.

«Но мог ли этот маленький злодей найти свою совесть?» - после таких размышлений, он
закашлялся. Рассказал девушке несколько известных анекдотов.

Прошло пол дня. Девушка продолжала нежиться на солнце, а у Вэй Юи разболелось горло.
Девушка спокойно на него смотрела, ни улыбнувшись ни разу!

Линьлан вытерла руки:

- Какая жалость, Ваше Высочество. Твой юмор действительно… - она прикрыла рот. – Я не
знаю, о чем говорили те дамы. Не мог бы ты дать им денег?

Принц закипал. Это было уже слишком. Одно дело – не смеяться, а другое – нападать на его
личность!

Вернувшись в свое поместье, Вэй Юи немедленно приказал своим людям собрать различные
анекдоты. Чем менее известные, тем лучше. Он отказывался признавать свое поражение!

Фэн Сиси случайно наткнулась на него, когда он репетировал анекдоты. Тайком. Она решила,
что он готовит их для нее и с нетерпением ждала сюрприза.

И кто бы мог подумать, что неожиданно он будет доставлять удовольствие супруге императора!

У Фэн Сиси упал платок из рук, когда она увидела не очень приятную сцену.

Линьлан стояла в длинной атласной юбке. Она прислонилась к перилам. Секунда, и девушка
услышала что-то смешное. Она настолько удивилась словам Вэй Юи, что потеряла равновесие.
Мужчина быстро поймал ее, прежде чем девушка упала.

Линьлан прислонилась к груди Вэй Юи. По ее лицу текли слезы.

- Это было настолько смешно? – беспомощно спросил он.

А ведь ему пришло в голову рассказать настолько обычную шутку. Линьлан не удержалась и
развеселилась. На ровном месте. Ее реакция подкупила его.

Она красиво улыбнулась и приоткрыла рот. Красная плоть за зубами напоминала вишню,
которая только и ждала, чтобы ее кто-нибудь попробовал.

Она выглядела настолько беззащитной в его объятиях! Ее тело тряслось от приступа смеха!
Невинное дитя, не больше.

Вэй Юи погрузился в транс. Его возлюбленной было всего пятнадцать лет, когда он
бессердечно заменил ее на Фэн Сиси. Она ещё не успела достичь совершеннолетия. А он
жестоко отправил ее к этому тирану.

В каком-то смысле, он ее уничтожил. Разрушил жизнь невинной, молодой девушки.

Он искренне любил Фэн Сиси, но не понимал, почему расстроился из-за другой. Из-за другой,
которую самолично бросил, как шахматную фигуру под удар.



С тяжёлым сердцем он вернулся к себе.

Фэн Сиси скрылась в своей комнате. Когда Вэй Юи узнал, что у нее нет аппетита, он даже не
обратил на это свое внимание. Он приказал слугам позаботиться о ней, а затем удалился к
себе.

На следующий день он прибыл очень рано. Линьлан с улыбкой заметила:

- Похоже, брат Юи очень хочет избавиться от меня.

Он открыл рот, чтобы сказать, что это не так. Просто у него возникло непреодолимое желание
увидеть ее поскорее. Эти слова были бы слишком двусмысленными. Такое не стоит говорить.
Она принадлежит его брату, а не ему.

- Второе. У меня есть драгоценное семя яблока, подаренное Его Величеством. Если ты
сможешь заставить его зацвести за месяц, то задание засчитается.

Она открыла белую ладонь. Там лежало блестящее семя. Вэй Юи поджал губы и потянулся к
нему.

Линьлан отступила. Слегка наклонив голову, она посмотрела на него озорными глазами:

- Давай. Возьми, если сможешь.

Эта девушка ещё больше напоминает ребенка.

Вокруг никого не было, поэтому он сделал шаг вперёд и потянулся за ней.

Они прижались друг к другу. Вэй Юи почувствовал аромат ее волос. Великолепная заколка для
волос дрожала от уклончивых движений. Слышалось постукивание нефритовых бусинок.

Она была скользкой, как рыба. Всегда умело проскальзывала через его щели. Вэй Юи был
раздражен ее игривостью и просто схватил девушку. Руками он начал обыскивать ее.

- Ты делаешь мне больно, - Линьлан заскулила, как маленький зверенок.

- Мои извинения!

Он осознал свое хулиганское поведение и весь красный отпустил девушку. Его ладони, которые
только что касались ее тела, пылали огнем.

- Тогда я уйду.

Он позволил себе вольности с девушкой и собирался сбежать от нее.

Возможно, он даже не осознавал, что чаша весов в его сердце все больше склонялась к
Линьлан.

Было немного забавно, что собственная шахматная фигура теперь распоряжается им.

Линьлан опустила голову и усмехнулась.
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